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PID: HZSLX006UXZI

DOHODA O UKONČENĹ SMLOUVY
o připojeni elektrické požární signalizace prostřednictvím zařízení dálkového přenosu

na pult centralizované ochrany
a o přijetí opatřenľ pro účinné provedeni zásahu jednotkou požárni ochrany

č. j. poskytovatele HSLI-1270-1/KŘ-PRE-76-2022

č. j. dohody o ukončeni: HSLI-1270-2/KŘ-PRE-76-2022 (evidenční čísĺo: 216/2024)

uzavřená dále uvedeného dne, měsice a roku

I.
Smluvni strany

a

Česká republika - Hasičský záchranný sbor Libereckého kraje
právni forma: organizačni složka státu zřízená zákonem
sÍdlo: Barviřská 29/10, 460 01 Liberec |||
zastoupena: pIk. lng. jan Hadrbolec, MBA, ředitel HZS Libereckého kraje, vrchní rada
kontaktni osoba:
Telefon:
id ds: hv4aivj
lČO: 70888744
DlČ: CZ70888744 - neplátce DPH
Bankovní spojení: Česká národní banka - pobočka Ústí nad Labem
Číslo účtu: 19-77540881/0710
Email: LBK.SPISoVNA@hzscr.cz
(dále jen ,,poskytovatel")

AEC NOVÁK s.r.o.
sIdlo: Beethovenova 216/28, 400 01 Ústi nad Labem
zastoupena: lng. Mgr. Karel Novák, jednatel
kontaktní osoba:
Telefon:
id ds: s87jft6
lČO: 49097652
DlČ: CZ49097652
Bankovni spojeni: UniCredit Bank
ČIslo účtu: 2102075168/2700
Společnost je zapsána v obchodnim rejstřiku vedeném u Krajského soudu v Ústí nad Labem,
oddľl C, vložka 5428.
(dále jen ,,provozovatel ZD P")

a
NewCo lmmo CZ GmbH,
sIdlo:
zastoupena:
kontaktnľ osoba:
Telefon:
ID DS:
lČO:
DlČ:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Společnost je zapsána v
oddil A, vložka 27672.
(dále jen ,,zákazník")

odštěpný závod
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice

dhb7zxt
04325893
CZ699003555
UniCredit Bank
4088913004/2700

obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Ústi nad Labem,
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PID: HZSLX006UXZI

(Poskytovatel, provozovatel ZDP a zákaznik společně dále též jen ,,Smluvnľ strany",
připadně ,,Smluvni strana", je-li odkazováno na kteréhokoliv z nich.)

j].
Předmět dohody

1) Smluvnľ strany uzavřely dne 01. 08. 2022 smlouvu o připojení elektrické požární
signalizace prostřednictvím zařízenÍ dálkového přenosu na pult centralizované ochrany
a o přijefľ opatření pro účinné provedení zásahu jednotkou požární ochrany
č. j. poskytovatele HSL1-1270-1/KŘ-PRE-76-2022, jejímž předmětem byla vzájemná
úprava práv a povinností Smluvních stran vyptývajicich z napojení a uvedeni do provozu
elektrické požární signalizace umístěné v objektu zákazníka a přenosu signálů
a informací podle ČSN 372410 prostřednictvľm dálkového přenosu na pult centralizované
ochrany umístěný na Krajském operačnim a informačním středisku Hasičského
záchranného sboru Libereckého kraje, jejich trvalé monitorovánľ, neprodlené
vyhodnocení a přijetí účinných opatřeni k zásahu jednotkou požárni ochrany (dále jen
,,Smlouva").

2) Smlouva byla dle Článku Xi. odst. 3. smlouvy uzavřena na dobu neurčitou.
3) Ke změně smluvního vztahu dochází v důsledku účinného Pokynu GŘ HZS ČR

č. 27/2023, kterým se stanovľ podmľnky pro připojení elektrické požárni signalizace
prostřednictvím zařizení dálkového přenosu na pult centralizované ochrany umľstěný na
krajském operačním a informačnim středisku poskytovateie. Střežení objektu bude
kontinuálně zajíštěno sepsánim nové smlouvy o připojeni elektrické požárni signalizace
na pult centralizované ochrany (dále jen ,,Nová smlouva").

4) Pro úplnost poskytovatel uvádí, že posledním zákazníkern zaplaceným čtvňletIm
z původní Smlouvy je lV. čtvrtletí roku 2024, tedy do 31. 12. 2024.

lll.
Ukončenľ smlouvy

1) Smluvní strany se dohodly, že smluvní vztah založený Smlouvou specifikovanou v čl. ||.
odst. 1 této dohody, bude ukončen ke dni předcházejÍcÍmu dni nabyti účinnosti Nové
smlouvy, nejdřľve však 31. 12, 2024. '

2) Pro vyloučení jakýchkdiv pochybností se uvádi, že termín trvalého střeženľ Objektu
uplyne dne předcházejĹcÍho dni nabyti účinnosti Nové smlouvy v 23:59 hodin.

3) Pro vyloučeni jakýchkoliv pochybnosti se konstatuje, že za období od platnosti této
dohody do účinnosti nové smlouvy, bude faktura za náklady za planý výjezd dle Čiánku
Vl. odst. 1. pism. c) Smlouvy poskytovatelem vystavena do čtrnácti {14) kalendářních
dnů po planém výjezdu, a že zákaznŕkem bude provedena úhrada této faktury v souladu
s přIslušnými ustanoveními Smlouvy, tj. do čtrnácti (14) kalendářních dnů ode dne
vystavení faktury poskytovatelem, přičemž cena se považuje za uhrazenou okamžikem
připsání fakturované ceny na bankovní účet poskytovatele.

4) Smluvni strany prohlašujI, že v souvislosti s ukončenim Smlouvy jsou veškeré jiné
závazky než uvedené v čl. !11. odst. 3 této dohody, které jim v souvislosti se Smlouvou
vzníkly, ke dni podpisu této dohody vyrovnány.
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PID: HZSLX006UXZI

IV.
Závěrečná ustanoveni

1) Tato dohoda a vztahy z ni vyp|ývajÍcÍ a touto dohodou neupravené se řidí občanským
zákonikem.

2) Smluvní strany se zavazuji, že veškeré spory vzniklé s realizací dohody budou řešeny
smirnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny před přislušnými
obecnými soudy.

3) Tato dohoda nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněným zástupcem poslední
ze Smluvních stran a účinnosti nabývá dnem uveřejněni prostřednictvím registru smluv
podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmľnkách účinnosti některých smluv,
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). Tuto dohodu
v registru smluv zveřejní poskytovatel a informaci o zveřejnění sdělí neprodleně
zákazníkovi i provozovateli ZDP.

4) Každá ze Smluvních stran prohlašuje, že tuto dohodu uzavírá svobodně a vážně, že
považuje obsah této dohody za určitý a srozumitelný a že jsou jí známy veškeré
skutečnosti, jež jsou pro uzavřeni této dohody rozhodujIci, na důkaz Yehož připojuji
Smluvni strany k této dohodě své podpisy.

.Za zakazníka:
qV Otvicich dne: M. ,ť7· &74

NewCo lmmo CZ GmbH, odštěpný závod

Za poskytovatd" j'3, ď4, 2C'ZA7
V Liberci dne:

plk. lng. Jan Hadrbolec, MBA, vrchní rada
ředitel HZS Libereckého kraje

Za provozovatele ZDP:
VÚstinadLabemdne: jg .áQ čL¶
AEC NOVÁK s.r.o.
lng. Mgr. Karel Nová k, jednatel
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\, Handlungsvollmacht

Facility Management, Bau
CZ/SK

Plná moc k jednání facility
management, stavba CZ/SK

Nachstehend aufgefúhrte Projektgesellschaften,
beziehungsweise ihre Rechtsnachfolger, Saller
Gruppe in der Tschechischen Republik und
Slowakischen Republik erteilen die im Folgenden
definierte Vollmacht:

Níže uvedené společnosti, respektive jejich
právnl nástupci, skupiny Saller v České
republice a Slovenské republice udělujI nfže
definovanou plnou moc:

A) Projektgesellschaften CZ

1. ALFA SPECTRUM CV, a.s.,
Obchodni zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ699003555 lČ: 25037153

2. ALPHA - BOHEMIA, s.r.o.,
Obchodnl zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ699003555 lČ: 25033654

3. ELS-European Loan Service Chomutov
s.r,o., Obchodni zóna 266, 431 11 Otvice
DlC CZ699003555, lČ: 27313590

4. ENUIF, a.s,
Obchodnl zóna 266, 431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: 22793682

5. ARCOS FM CZ s.r.o.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ699003555 lČ: 25024906

6. Saller Loan Management s.r.o.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ28736192, lČ: 28736192

7. Sallerova výstavba český Těšin s.r.o.,
Obchodnl zóna 266, 431 11 Otvice DlC
CZ699003555, lČ: 25444832

8. Sallerova výstavba Emporium || k.s,,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice DlC
CZ699003555, lČ: 27266303

9. Sallerova výstavba Frýdlant k.s,,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: 25444956

10. Sallerova výstavba - Invest I, k.s.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice,DlC
CZ699003555, lČ: 25444867

11. NewCo lmmo CZ GmbH,
ln der Buttergrube 9, 99428 Weimar-
Legefeld, Spolková republika Německo,
HRB510168, která má odštěpný závod
NewCo lmmo CZ GmbH, odštěpný závod, se

A) České společnosti

1. ALFA SPECTRUM CV, a.s,,
Obchodni zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ699003555 lČ: 25037153

2. ALPHA - BOHEMIA, s.r.o,,
obchodní zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ699003555 lČ: 25033654

0

3. ELS-European Loan Service Chomutov
s,r.o,,Obchodn1 zóna 266, 431 11 Otvice
DlC CZ699003555, lČ: 27313590

4. ENUIF, a,s.
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: 22793682

5. ARCOS FM CZ s.r.o.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ699003555 lČ: 25024906

6. Saller Loan Management s.r.o.,
Obchodnl zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ28736192, lČ: 28736192

7, Sallerova výstavba český Těšín s.r.o.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice DlC
CZ699003555, lČ: 25444832

8. Sallerova výstavba Emporium || k.s.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice DlC
CZ699003555, lČ: 27266303

9, Sallerova výstavba Frýdlant k.s,,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ699003555, lČ: 25444956

10. Sallerova výstavba - lnvest 1, k.s.,
Ob'chodní zóna 266, 431 11 Otvice,DlC
CZ699003555, lČ: 25444867

11, NewCo lmmo CZ GmbH,
ln der Buttergrube 9, 99428 Weimar-
Legefeld, Spolková republika Německo,
HRB510168, která má odštěpný závod
NewCo lmmo CZ GmbH, odštěpný závod, se
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sídlem Obchodnl zóna 266, 431 11 Otvice,
DlČ: CZ699003555, IČ: 04325893

12. Beta Real Estate CZ k.s.,
Obchodní zóna 266,431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, ič: 28673883

13. Gamma Real Estate CZ k,s.,
Obchodni zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ699003555, lČ: 28673891

14. Czech Retail project Beta k.s.,
Obchodnľ zóna 266, 431 '11 Otvice, DlC
CZ699003555, lČ: 02055341

15. Czech Retail project Gamnia k.s.,
Obchodnl zóna 266, 431 11 Otvice,
DiC CZ699003555, ič: 02054787

16. Czech Retail project Delta k.s.,
Obchodni zóna 266, 431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: 02055155

17. Czech Retail project Epsilon k,s.,
Obchodnľ zóna 266, 431 11 Otvice
DlC CZ699003555, lČ: 02060787

18. Czech Retail project Zeta k.s.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: 02055244

sfdlem Obchodni zóna 266, 431 11 Otvice, ,
DIČ: CZ699003555, lČ: 04325893

12. Beta Real Estate CZ k,s.,
Obchodni zóna 266,431 11 Otvice,
Dlc CZ699003555, lČ: 28673883

13. Gamma Real Estate CZ k.s.,
Obchodnľ zóna 266, 431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: 28673891

14. Czech Retail Project Beta k.s.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: 02055341

15. Czech Retail project Gaínma k.s.,
Obchodnl zóna 266, 431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: 02054787

16. Czech Retai! project Delta k.s.,
Obchodnl zóna 266, 431 11 Otvice,
DIC CZ699003555, lč: 020551 55

1 7. Czech Retail Project Epsilon k.s.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice '
DlC CZ699003555, lČ: 02060787

18. Czech Retail project Zeta k.s.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: 02055244

)

B) Projektgesellschaften SK B) SIovenské společnosti

19. EuroprojektAlfa 1 SK, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35775351

20. Europrojekt Beta 2 SK, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, IČ: 31674364

21. Europrojekt Delta 4 SK, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35770287

22. Europrojekt Epsilon 5 SK, s,r.o,,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35770651

23. Europrojekt Zeta 6 SK, k,s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice ,
DlC SK7020000867, lČ: 35850264

24. EuroprojektTheta 8 SK, k,s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35861215

25. Europrojekt Jota 9 SK, s.r,o,,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35862611

19. Europrojekt Alfa 1 SK, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04Cl11 Košice,
DlC SK7020000867, ič: 35775351

20. Europrojekt Beta 2 SK, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 31674364

21. Europrojekt Delta 4 SK, s.r.a.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35770287

22. Europrojekt Epsiion 5 SK, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35770651

23. Luroprojekt Zeta 6 SK, k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice ,
DlC SK7020000867, lČ: 35850264

24. Europrojekt Theta 8 SK, k.s,,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35861215

25. Europrojekt jota 9 SK, s.r.o,,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, IČ: 35862611
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/': 26. Europrojekt Kappa 10 SK, k.s.,
/ Toryská 5, SK-04011 Košice,

," DlC SK7020000867, lČ: 35861339

/ 27, Europrojekt Lambda 11 SK, s,r,o,,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35873060

28. ICM lnternational Center Management, s.r,o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DIC SK7020000867, lČ: 35867574

29. Arcos FM SK, s.r,o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35770660

30. Salkr lnvest, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Kcšice,
DlC SK7020000867 lČ: 35862599

31. Sallerova slovenská výstavba, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
ljlC SK7020000867, lČ: 35849622

32. Slovak project Alpha s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023772135, lČ: 47248262

33, Slovak project Beta s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023772058, ĹČ: 47248289

34. Slovak project Gamrna s.r.o,,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ:47248165

35. Sbvak project Delta s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023771992, lČ: 47248297

36. Slovak Project Epsilon s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023772157, lČ: 47248157

37. Slovak Retai! project Beta k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023864205, IČ: 47250593

38. Slovak Retail project Gamnia k,s.,
Toryská 5, SK-04'011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 47250607

39. Slôvak Retail Project Delta k,s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
Dlc SK7020000867, lČ: 47250615

40. Slovak Retail Project Epsilon k,s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023864271, lČ:47250623

26. Europrojekt Kappa 10 SK, k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35861339

27. Europrojekt Lanibda 11 SK, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK702C000867, lČ: 35873060

28. ICM International Center Management, s.r.o.,
Toryská 5, SK-0'1011 Košice,
DlC SK7020000867, lč: 35867574

29. Arcos FM SK, s.r,o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
ljlC SK7020000867, lČ: 35770660

30. Saller Invest, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867 lČ: 35862599

31. Sallerova slovenská výstavba, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35849622 ,

32. Slovak Project Aípha s.r.o,,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023772135, lČ: 47248262

33. Slovak prcject Beta s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023772058, lČ: 47248289

34. Slovak project Gamma s.r.o.,
Toryská 5, SK-Ô4011 Košice,
DlC SK7020000867, Kj:47248165

35. Slovak project Delta s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023771992, ic: 47248297

36. Slovak project Epsiion s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023772157, lČ: 47248157

37. Slovak Retai! project Beta k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023864205, lČ: 47250593

38. Slovak Retail project Gamma k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 47250607

39. Slovak Retail project Delta k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 47250615

40. Slovak Retail project Epsilon k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023864271, lČ:47250623
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41. Europrojekt Gamma 3 SK k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 7020000867, lČ: 35770881

Fůr alle vorstehend genannten s.r.o. lbzw.
GmbHl KG/ AG, vertreten durch ihren
Geschäftsfúhrer/Komplementär/ ihr
Vorstandsmitglied josef Saller

gemeinsam nachfolgend
- VoIlmachtsgeber - genannt
wird hiermit

Herrn

nachfolgend
- VoIlmachtnehmer- genannt

41. Europrojekt Gamma 3 SK k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 7020000867, lČ: 35770881,

Pro všechny výše uvedené s.r.o. (resp.
GmbH)/k.s./a.s. zastoupené jejich
jednate|em/komp|ementářem/č|enem
představenstva josefem Sallerem

společně dále jen
- zmocnitel —

se tímto

panu

dále jen
- zmocněnec -

folgende VOLLMACHT erteilt. uděluje následujícf PLNÁ MOC:

Der Vollmachtnehmer ist berechtigt,
Projektentwicklungen und Bauten zu betreuen,
architektonische GestaltungsmaBnahmen,
Tätigkeiten der Bau- und Projektleitung fúr alle
o.g. Geseílschaften, sowie fůr ihre
Rechtsnachfolger a uszufů h ren. Der
Vdlmachtnehmer ist ferner berechtigt, den
Vollmachtgeber in vollem Umfang in allen
Angelegenheiten Llnd bei Verhandlungen mit den
Behôrden, Organen der Staatsverwaltung und
Organen der ôrtlichen Selbstverwaltung, sowie
juristischen und natůrlichen Personen zu
vertreten. lnsbesondere, jedoch nicht
ausschliečjlich, umfasst diese Vollmacht fdgende
Berechtigungen:

a) Die gesamte Korrespondenz
entgegenzunehmen und alle ausgehenden
Schreiben zu unterzeichnen;

b) Allen am Bau beteiligten Auftragnehmern
jegliche Weisungen zu erteilen;

C) Alle Rechtsgeschäfte bis zu einer Hôhe von:
5.000,- € in der Slowakischen Republik
140.000 CZK in der Tschechischen

Republik
zu tätigen;

d) lm Rahmen der unter Punkt c) genannten
Hôchstbeträge insbesondere, jedoch nicht
ausschlieRjich, folgende Arten von Verträgen
zu unterzeichnen:
- Vorverträge úber die Besteliung einer

Zmocněnec je oprávněn starat se q vývoje
projektůa stavby, vykonávat architektonická
ztvárněnľ, činnosti vedenl sfavby a projektu pro
všechny výše uvedené společnosti, jakož i pro
jej ich právní nástupce. Zmocněnec je dáíe
oprávněn v plném rozsahu zastupovat
zmocnitele ve všech věcech a při jednání
s úřady, orgány státni správy a orgány mistni
samosprávy, jakož i právnickými a fyzickými
osobami. Tato plná moc zahmuje předevšňn,
nikolív však výlučně, nás|edujicí oprávněni:

a) Přebirat veškerou korespondertci a
podepisovat všechny odcházejÍcÍ dopisy;

b) Udělovat jakékoli pckyny všem zhotovitelům,
kteřl se podílejf na stavbě;

C) Cinit veškeré právnl úkony až do výše:
5.000,- EUR ve SIovenské republice
140.000 Kč v České republice

d) V rámci limitů uvedených pod pismenem c)
výše podepisovat zejména, nikoliv však
výlučně, následujlcľ druhy smiuv:

- Smlouvy o smlouvách budoucľch o
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Grunddienstbarkeit;
,r' - Verträge ůber die Bestellung einer

/ Grunddienstbarkeit;
- Verträge ůber den Anschluss (Strom -,i Niederspannung und Hochspannung,

,/ Gas, Wasser, Wärme und weitere);
/ - Wasserversorgungsverträge;

- Verträge úber gebůndelte Lieferungen(Strom - Niederspannung und
Hochspannung, Gas);

- Wärmeversorgungsverträge;
- Verträge ůber das Recht zur Ausfúhrungeines Baus;
- Verträge ůber die Verlegung vonVersorgungsnetzen;
- Verträge ůber die Cjbertragung vonRechten und Pflichten,

sowie weitere Verträge im Zusammenhang mit
dem Gegenstand dieser Vollmacht;

e) Auŕträge in beliebíger Hôhe auszuhandeln
und fůr die Unterzeichnung durch die
Geschäftsleitung final vorzubereiten

f) techríische Lôsungen zu entwerfen,
Planungsänderungen zu verhandeln und zu
bestätigen

g) Vorschläge und Anträge einzureichen, und
zwar einschl. Einreichung oder Verzicht auf
ordentliche und au8erordent!iche Rechtsmittel
in Verwaltungs-, Gerichts- oder anderen
Verfahren;

h) Erbrachte Leistungen entgegenzunehmen,
ihren Erhalt zu bestätigen und eventuelle
offene Schulden mit allen rechtlich erlaubten
Mitteln einzutreiben;

i) geltend gemachte Ansprúche anzuerkennen,
ggf. auf Ansprúche zu verzichten und
Vergleiche einzugehen oder
Vergleichsvereinbarungen abzuschlie8en

j) Rechtsverbíndliche Erklärungen gegenůber
Versorgungsträgern, Behôrden, Architekten
und allen úbrigen potenziellen
Vert:"agspartnem und am Bau/Facility und
Property Manage,ment beteiligten Personen
abzugeben

und dies alles auch dann, wenn es nach den
Rechtsvorschriften einer besonderen Vollmacht
bedarf.

Der Vollmachtnehmer ist berechtigt, weitere
Personen zur AusLibung der genannten
Befůgnisse zu ermächtigen. Sollte er mehrere
Personen ermächtigen, ist jede voj1 ihnen
berechtigt, einzeln zli handeln.

zřlzenl věcného břemene;
- Smlouvy o zřizeni věcného břetnene;

- Smlouvy o připojenl (elektřina - NN i VN,
plyn, voda, teplo a další);

- Smlouvy o dodávkách vody;
- Smlouvy o sdružených dodávkách(elektřina - NN i VN, plyn);

- Smlouvy na dodávku a odbět tepla;
- Smlouvy o právu provést stavbu;

- Smbuvy o přeložkách inženýrských sítí;

- Smlouvy o převodu práv a povinností,

jakož i daiši stn!ouvy souvísejĹcĹ s předmětern
této plné moci;

e) Vyjednávat zakázky v libovolné výši a
připravovat je do konečné podoby k pcdpisu
veden im společnosti;

f) Navrhovat technická řešenl, vyjednávat a
potvrzovat změny plánů;

g) Podávat návrhy a žádosti, a to včetně podání
či vzdánl se řáciných i mimořádných
opravných prostředků ve sgrávních, soudnfch
nebo jiných řľzenk:h;

h) přijlmat poskytnutá plněnl, jejich přijeti
potvrzovat a přlpadné nesplněné dluhy všemi
právem dovolenými prostředky vymáhat;

i) Uznávat uplatněné nároky, případně se
nároků vzdávat a uzavirat smíry či dohody o
narovnáni;

j) Činit právně závazná prohlášení vůči
distribučním společnostem, úřadům,
architektům a všem ostatnim potenciálnIm
smluvnfm partnerům a osobám pQdí|ejic[ch se
na stavbě/facility a property managementu;

a to vše i tehdy, pokud je podle právních
předpisů zapotřebí zvláštní plné moci.

Zmocněnec je oprávněn zmocnit k výkonu
uvedených pravomoci dalšl osoby, Pokud
zmocnľ vfce osob, je každá z nich oprávněna
jednat samostatně.
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Diese Vollmacht wird in tschechischer und
deutscher Sprache ausgefertigt. lm Falle von
Widersprůchen zwischen den Sprachversionen
hat die tschechische Version Vorrang.

Tato, plna moc je vyhotover)a v českén] a
německém jazyce. V pi'ípadě rozporů mezi
jazykovými verzemi řná česká verze přeclnost.

V Otvicích, dne 01.07.2017 )

Tuto plnou moc v plném rozsahu přijfmám

V Otvicích, dne 01.07.2017

Ĺ
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// Ověření- legalizace

Běžné číslo ověřovací knihy Oll 60P/20/ 7. Ověřuji, že tu/o lis/inu přede mnou vlas/noručně
podepsal žadatel, jehož totožnost byla prokázána zá/conným způsobem, platným úředním
průkuzem : -------

V Otvicích, dne 14, 7.20/ 7,




